
2. SPECIFICATIONS
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4. MISE EN SERVICE 6. NOMENCLATURE

5. UTILISATION
1. Mettre l’interrupteur général sur ON.
2. Mettre en contact la pointe noircie avec la 

brosse à polir pour retirer la couche d’oxyde. 

3. Juste après avoir retiré la couche d’oxyde avec le HAKKO FT-700, effectuer à 
nouveau le travail d’étamage en utilisant le HAKKO FS-100 ou le fil à braser 
actuellement utilisé. Comme le HAKKO FS-100 est plus actif qu’un film à braser, 
l’étamage en poudre fine à l’étain leur permet de les faire fondre 
immédiatement, donnant ainsi un bon rétamage.

NOTE :
Après utilisation du HAKKO FS-100, retirer la soudure rétamée par le HAKKO. 
FT-700 ou éponge de nettoyage, etc. Introduire le fil à braser actuellement utilisé 
avant tout emploi habituel. Cette procédure permet d’éviter les résidus de flux du 
HAKKO FS-100 qui seraient restés sur le P.W.B., car le HAKKO FS-100 produit 
plus de flux que la soudure enrobée. 

NOTE :
Lorsque l’oxyde ne se retire pas facilement, même le HAKKO FT-700 ne pourra 
parfois pas l’ôter. Dans ce cas, utiliser une brosse auxiliaire.

Notice de 
Fonctionnement

Merci d’avoir acheté le polisseur de pointe HAKKO FT-700.
Vous êtes priés de lire ce manuel avant d’utiliser le HAKKO FT-700.
Gardez cette notice dans un endroit où elle est facilement accessible 

comme matériel de référence.

Polisseur de pointe HAKKO FT-700 ................1
Pâte HAKKO FS-100 .......................................1
Brosse ..............................................................1

Brosse

Pointe Rétamée Pointe Noircie Oxydée

Fond

Bande double-face

Pâte

Polisseur de pointe

HAKKO FS-100HAKKO FT-700

Nom
Consommation 
électrique
Dimensions 
extérieures
Poids

HAKKO FT-700

4,5 W

70 (W) × 54 (H) × 101 (D) mm

0,65 kg

Nº de 
l’élément

Nº de la 
Pièce
B3051
B3052

FS100-01

Nom de la 
pièce

Brosse
Brosse à polir
Pâte

Spécifications

Lot de 2

NOTE :
Les spécifications et la 
conception peuvent être 
modifiées sans avertissement 
préalable.

Vous trouverez des indications “Danger” et “Attention” en différents endroits 
importants de cette notice pour attirer l’attention de l’utilisateur sur des points 
significatifs. Ils sont définis comme suit :

DANGER  : Le non-respect d’une indication de DANGER, peut causer une 
blessure grave ou la mort.

ATTENTION  :  Le non-respect d’une indication ATTENTION peut causer une 
blessure de l’utilisateur ou endommager les pièces concernées. 
Deux exemples sont données ci-dessous.

NOTE : Une NOTE indique une procédure ou un point qui joue un rôle 
important dans le processus décrit.

EXEMPLE  :  On donne un EXEMPLE pour expliquer une procédure, un point 
ou un processus particulier.

● Ne pas modifier le HAKKO FT-700.
● Utiliser seulement des pièces d’origine HAKKO.
● Ne pas laisser l’appareil se mouiller ou ne pas l’utiliser avec les mains 

humides.
● Débrancher l’alimentation en maintenant la prise – pas en tirant sur les câbles.
● Veiller à ne pas se pincer les doigts.
● Couper l’alimentation si l’appareil n’est plus utilisé ou s’il est laissé sans 

surveillance.
● Couper l’alimentation avant de remplacer des pièces ou de ranger le HAKKO 

FT-700.
● Pendant l’utilisation du HAKKO FT-700, ne rien faire qui puisse entraîner des 

blessures corporelles ou des lésions physiques.

Pour éviter des accidents ou d’endommager le HAKKO FT-700, assurez-vous 
bien d’observer les recommandations suivantes :

NOTE :
Une température de pointe de 300ºC (512ºF) 
est la plus adaptée pour le nettoyage. 

NOTE :
Lorsque la température de la pointe est de 400ºC (752ºF) ou supérieure, la pointe 
sera noircie même si la couche d’oxyde à été retirée avec le HAKKO FT-700, à 
moins de la souder rapidement. 

NOTE :
Si une brosse est utilisée, quelques rayures pourront apparaître à la surface en 
fer plaqué de la pointe.
Utiliser une brosse seulement lorsque le nettoyage avec le HAKKO FT-700 ne 
permet pas de retirer l’oxyde.

(1) Retirer l’oxyde avec la 
brosse. 

(2) Nettoyer à nouveau avec 
le HAKKO FT-700.

(3) Etamer à nouveau 
avec le HAKKO 
FS-100.

®

1. CONTENU DU COLIS ET NOMENCLATURE
Veuillez vérifier que tous les éléments énumérés ci-dessous sont bien inclus dans le colis.

DANGER :

ATTENTION

     ATTENTION
Ranger la brosse, tête vers le haut, dans le HAKKO FT-700.
Sinon, il y a risque d’atteinte à la personne.

®

Pâte
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